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Munkáspolitika. 
(Dr. Kosutány Ignácz figyelmébe.) 

Irta: Lőrincz barát. 

Kolozsvár, márecz. 25. 

II. 

Az lt6 l 
1e91. XII. XIII. XIV. XV. 
1879. XV. 1885. XXIII: 
1898. Xx VIII. 1998. XI- 
1900. XXVIII. XXIX. 1901 
III. VIII. XXI. törvények 
részint teljesen rosszak, 
elavultak, részint nem a 
munkásokért hozattak, ré- 
szint pedig a munkások 
ellen szólnak. 

Kár volt azonban a ta- 
nár urnak a „rabszolgatör- 
vényt" e sorozatba bevenni: 
Ez a törvény, jogász em- 
ber létére ő is tudja, va- 
lóságosan 
képét tárja elénk a par- 
lament önző osztálypoli- 
tikájának. Teljesen ma- 
gánjogi szerződés be nem 
tartásáért elzárást ró ki a 
munkásra (61, 62. és 63. 
s8.) a munkaadóra csak 
pénzbüntetést (59 és 60 §.) 
E sztrájk szervezéséértel- 
zárás vár a munkásra (65 
és 66 §8.) 
Hát ez nem rideg, csuf 

és megvetendő eljárás ? 
A birtokos osztály ked- 
véért magánjogi viszo- 
nyokban való vitás kér- 
dés elzárást hoz a mun- 
kásra. A legérdekesebb 
az, hogy a megbüntetett 
munkás büntetése elen- 
gedtetik, ha beadja dere- 
kát, a kikötött éhbérért 
tovább dolgozik és a mun- 
kaadó kért a büntetés tör- 
lését. 

IHlyentörvény párját nem 
ismeri a müvelt Európa. 
Erről atörvényről mondta 
Bunzen tanár, hogy ,„szé- 
gyenfolt Európa törvényhozá- 
sában. 

Ezt a törvényt a parla- 
m ent 50 évvel a márcziusi 
fo rradalom után hozta s 

kétségbeesés, 

megdöbbentő 

nem tiltakozott ellene a 
parlamentben senki, csak 
Visontai Soma és Sima 
Ferencz. 

Ha azonban a tanár ur 
azt hiszi, hogy e miatt 
kétségbeesik a munkás- 
osztály, téved. 

Nem én hibáztam, ha- 
nem ő. A munkásosztály 
a történeti materalismus 
nyomán megmagyarázza 
magának a történetet, an- 
nak gazdasági alapjait, 
az események gazdasági 
rugóit, levonja ezek con- 
seguentiáit és azok alap- 
jain — csatasorba lép. 
A munkások harezi ria- 

dója, a Marseillaisse nem a 
hanem a 

biztos diadalérzet forra- 
dalmi nótája. 

A munkás osztálynak 
nincs miért kétségbeesni. 
Küzd, harczol, mert Marx 
szerint „a proletárság csupán 
rablánczait vesztheti els nyer- 
het érte egy egész világot 
(Manifest.) 

E hareczban teljesen ma- 
gára van hagyatva, hiszen 
a polgárság olyan, a mi- 
nőnek őt Marx a Kapital 
előszavában festette : Pevr- 
seusnak varázssipkára volt 
szüksége, hogy mindent lát- 
hasson, a burzsoázia melyen 
benyomja azt a fejébe, hogy a 
nyomorból semmit se lásson. 

Sajnálom, hogy a ta- 
nár ur szemeitis eltakarja 
ez a sipka s nem látja 
azt, a mit látnia kellene; 
kivánom, hogy rántsa le 
fejéről minél előbb e 
gátló sipkát és a materia- 
Tismus Ariadne fonala 
vezesse ki abból a szo- 
cziálpolitikai labyrintus- 
ból, melybe ő jóhisze- 
müen és önkéntelenül bé- 
jutott. 

A tanár ur, a ki véle- 
ményem szerint jóhisze- 
müen és meggyöződésből 
ellenzéki, helytelen utra 
tévedt, midőn szavát en- 

nek a kormánynak, en- 
nek a rendszernek védel- 
mére felemelte. 

Külföldön az igazi pol- 
gári ellenzéki pártok is 
miunkáspolitikát üznek és 
a parlament tanácskozá- 
sainak legnagyobb részét 
a munkáskérdések vita- 
tása képezi. Nem ugy, mint 
nálunk. 

Vigye harczba a tanár 
ur nevét, tollát, befolyá- 
sát, képességeit és jóaka- 
ratát a kormány munkás- 
politikája ellen, álljon azok 
közzé, kik elsősorban tu- 
dást, politikai befolyást és em- 
beri sorsot kivánnak a mun- 
kásoknak és higyje el, 
heln kerül többé abba a 
félszeg helyzetbe, melybe 
ma mint ellenzéki került. 

*, Országgyülés. A képviselő- 
ház tegnapi ülésén zajos jele- 
netek játszódtak le. A jobboldal 
erősen tüntetet Széli Kálmán 
mellett, aki ujra erős leczkézte- 
tésben részesült az ellenzék ré- 
széről. Napirend előtt felszólalt 
Egri Béla és erősen kikelt a 
budapesti rendőrség eljárása el- 
len, a mely eléggé nem jelle- 
mezhető. Utánna Molnár Jenő 
jelentkezett szólásra s éles han- 
gon kelt ki Széll tehetetlensége 
ellen. A sok beszéd helyett 
Széll jobban tenné, ha csele- 
kedne is, mert maholnap csak 
egy báb lesz a közegei kezében. 
Ha Rudnay és emberei tudnák, 
hogy egy erős kezü ember ül a 
miniszterelnöki székben, ugy bi- 
zonyára nem paczkáznának ugy 
a polgársággal. Példás megtor- 
lást kiván, mert csak igy lehet 
a közvélemény háborgását le- 
csendesiteni. Zboray Miklós, 
mint szemtanu a felháborodás 
hangján emlékezik meg a le- 
folyt vérengzésről. Tóth Lajos 
kapitányt mondja a baj főoko- 
zójának. Sajnálja, hogy olyan 
ember ül a miniszterelnöki szék- 
ben, a ki tehetetlen. Lehet 
ügyes diplomata, de miniszter- 
nek nem való. Hagyja oda e szé- 
ket, mert még egy főkapitány- 
nak sem tud imponálni már. Az 
ülés végén br. Kaas Ivor inter- 
pellált a vasárnapi szocziálista 
gyülés tárgyában. 

Kolozsvár diszpolgárai. 
A törvényhatósági bizottsági tagok 

figyelmébe. 

Kolozsvár, márcz. 25.. 

Budapest hazafias polgárai a 
Back korszak tul loyalis elemei 
által a váres diszpolgárai tiszté- 
vel kitüntetett hazaellenesek ne- 
veit töröltetni óhajtja, hogy szé- 
gyenére az ország fő és székvá- 
rosának ellenségeink nevei ne 
szerepeljenek a váro. története 
lapjain, mint diszpolgárok. 

Minden magyar városnak pél- 
daként kell az ország első vá- 
rosának ezt a hazafias mozgal- 
mát követni és igy Kolozsvár- 
nak is. 

Erre vonatkozólag különben 
már egy levelet is vettünk, a 
melynek irója a következő kér- 
dést intózi a város közönségé- 
hez: 

A gothai almanach 1857. évi 
kötetének 788 lapján Urbán Ká- 
roly báró k. k. General Major 
und Brigadier in der k. k. Mi- 
litair Grenze zu Gospie in 
Krsatien, mint Kolozsvár sz. kir. 
város diszpolgára van megörő- 
kitve. Vajjon mely érdemekért 
és vajjon nem kellene-e ezt a 
k. u. k.-t kitörölni. 

Mi reméljük, hogy e kérdésre 
városunk törvényhatósági bizott- 
sági tagjai megfogják e kérdésre 
adni a mél'ó feleletet azzal, hogy 
nemcsak Urbán báró, de az ösz- 
szes hozzá hasonló, a város disz- 
polgárságával méltatlanul meg- 
tisztelt atyafiakat töröltetni fog- 
ják. 
Reméljük ezt, 

ságukban ! 
bizván hazafi- 

Ki lesz a miniszterelnök ? 
Kolozsvár, márcz. 25. 

Széll Kálmán feje felett alig 
kondult meg a lélek harang, 
már is parentalni készülnek, kö- 
vetvén az angol szokásokat: 
meghalt a király, éljen a király, 
már utódját is emlegetik. 

Természetesen a jelöltek ne- 
veit egy-egy klikk dobja csak 
felszinre, mégis érdekesek a kü- 
lönböző kombinácziók. 

Hire jár, hogy Bimbó-utcza 
adja az uj miniszterelnököt és 
pedig Bánffy személyében, a ki 
ugyan ócska már, de nieckel für- 
dőben megfényesitve, megujhod- 
tan kerülne a bársonyszékbe. 
A számüzött Tisza dinasztia 

egyik tagja nevét is forgalomba 
hozták, ki a katonai javaslatok 



1903. márczius 

s. t 

: mellett tartott beszédéért ma : igen kedvelt személy lett az ud- var előtt. 
A bukásában az egész nem- zet rokonszenvétől kisért unicum miniszter elnököt Wekerlét is ujra szeretnék feltünni látni egyesek, azonban ezt a telivér mamelukok nem szivesen látnák. 
Regél a fáma Andrássy Gyu- láról és Tivadarról is, a két 

elenleg ott elmélkedik a vi- 
i szatócs, a nem sikert üzlet 

hirtelen megőrült s folyton azt kiabálta, hogy ő a gyilkos ár- tatlant végeztek ki. Tébolydába szállitották. : 
— Nagy lopás. Casale Konfe- 

rató olasz városban Gavinó ban- 
kár özvegyéhez betörtek és el- 
vittek 1.700.000 lira értékü já- 
radékpapirt, 120.000 lira összegü 
névre szóló értékpapirt és 5509 

nek a rendőrök, maguk előtt, hajtva a népet. Gyorsan b 
csengetek, de daczára a csen- 
getésnek, a kapu nem nyilott meg és a másik pillanatban 
már olyan egy sujtást kaptam 
egy hatalmas rendőrököltől, hogy szájam, orrom és sze- mem vérbe borult. Kettő meg- fogott, a harmadik oly csapást mért a kardlappal a fejemre, 

HIREK. 
Kolozsyár, márcz. 25. 

— Egy honvéd alezredes ha- 
gyászmagyaról. Természetesen 
lehetetlenség ma már nem lé- vén a nap alatt, nincs kizárva, 
hogy a korona bizalma egyikük 
felé fog fordulni. 
Apponyi miniszterelnökségéről 

csak a volt nemzeti pár iak be- szélnek, de a király bizonyára nem is gondol reá, a legutóbbi kihallgatás után. 
Legerősebben tartja magát az a hir, hogy Széll Kálmán le- tüntével, a legkedveltebb minisz- ter Lukács László bizatik meg a kabinet megalakitásával. 
A sok versió közül melyik valósul meg, egyelőre még ti- tok. Mi a magunk részéről a következőképpen alakitanók meg az uj kormányt, remélve, hogy olvasóink is elfogadnák : 
Miniszterelnök : Kossuth Fe- rencz. 
Belügyminiszter : Rátkay L. 
Pénzügyminiszter Lengyel Z. 
Igazságügyminiszter : Barabás Béla. 
Kereskedelemügyiminiszter : Bartha Ödön. 
Vallás- és közoktatásügyimi- miszter: Rákosi Viktor. 
Honvédelminiszter : N essy Pál. 
Földmivelésügyiminiszter: Be- dőházy János. 
Külügyminiszter Thaly Kál- 

A király személye körüli mi- niszter: Gróf Ziehy Jenő 
—— 

Az önsebesültek. 
– A fővárosi tüntetéshez. — 

– Saját tudósitónktól, — 

Kolozsvár, márcz. 25. 

Széll Kálmán tegnapi parla- 
menti mosakodása alkalmával 
néhány igazán különös vallomás 
felolvasásával keltett feltünést. 
Az állott ugyanis ezekben a val- 
lomásokban, hogy a tüntetés se- 
besültjei nem rendőri, hanem ön- 
brutálitásnak estek áldozatul, a 
mennyiben egyik a saját fejével 
a saját lábát, a másik pedig s 
saját kezével a saját fejét sebe- 
sitette meg. 

Ezekre az önsebesültekre azon- 
ban fényesen ráczáfol az alábbi 
levél, a melyet a Magyar Szó 
szerkesztősége kapott érdemes- 
mek tartunk egész terjedelmében 
leközölni. 
Az érdekes levél igy hangzik : 

Igen tisztelt szerkesztő ur ! 
Feldagadt arczczal és össze- tört tagokkal állok szerkesztő ur elé, hogy elp naszoljam, hogy mi haszna van annak, aki Erzsébet-körut 33. sz. a. lakik vagyis ott, ahol a füg- getlenségi 48 as pártkör van. 
Tegnap este, mint békés pol- grár hazatartok 10 órakor, alig ta kapum elé érek, jön- 

hogyha nincs tényleg oly ke- mény kálvinista koponyám, hát akkor ma már máshol bo- rogatom fájós tagjaimat. De ez nem elég, kitámolyogtam a kocsiutra, akkor jöttek vágtat- va a lovasok, körülbelül 50- 60 darab, de olyan el nem ment mellettem, amelyik rám nem huzott volna. 
Félholtan vánszorogtam i-- 

merősöm lakásására és egész éjjel borogatva fájós csont- 
jaimat. 

Kihez menjek panaszra, 
igen tisztelt szerkesztő ur s Ki ad nekem ezért elégtételt, hogy engem tönkretettek ? 

Igazán Texasban élünk és igazán ne merjen az ember már esti 10 órakor az utczán lenni. Hisz még azt sem tud- hattam, melyik vert meg a sok közül, 
levették ruhájukról a számot, hogy az ember meg ne tudja őket ismerni. Gyalázatos ál- lapotok ezek és Isten sege- delmével 1- én elhurczolko- dom a függetlenségi pártkör házából és elmegyek a sza- badelvüekhez lakni, hátha ott biztos lesz az életem. Szer- kesztő urnak alázatos szol- gája Major Károly. 

Letartóztatott utasok. 
—– Saját tudósitónktól. 

Kolozsvár, márcz. 25. 

Kellemetlen meglepetésben ré- 
szesültek tegnap este a fél 9 óra- 
kor Budapest felől érkező vonat 
utasai. 
A midőn ugyanis a kolozsvári 

pálya-udvarra beérkeztek két 
harmadosztályu kocsiutasait a 
rendőrség letartóztatta. 
A letartóztatás Apahidáról ér. 

kezett sürgöny következtében 
történt, a mennyiben egy asz- 
szonynak 60 koronától terhelt 
pénzestárczáját ellopták. 
A letartóztatott utasokat egy- 

től-egyig megmotozták a vasuti 
kocsikban, a mi természetesen 
nagy pánikot idézett elő és csak 
kiváncsi érdeklődőt vonzott a 
pályaudvarra. 
Jó óra hosszáig tartott a vizs- 

gálat, mig a sopánkodó falusi 
asszony nem kis örömére egy 
vidóki szatócs csizmájába rejtve 
megtalálták a lábra kelt 60 ko- 
ronát. 

A kellemetlen torturán keresz- 
tül ment utasok többsége nagy 
hajlandóságot mutatott az eny- 
ves kezüű szatócs megérdekelé- 
sére, azonban a rendőrség párt- 
fogásába vette és a „tettes" ki- 
deritése feletti örömében diadal- 
lal és büszkeséggel szórta be a 
városba s egyelőre a dolgozó 
házban helyezte el. 

mert a bitangok 

: 
: 

vizsgálatot 

lála. Boér György nyugalmazott 
honvéd alezredes, ki a városnál 
huzamosabb ideig volt alkal- 
mazásban, tegnap délután hir- 
telen meghalt. Halála őszinte 
részvétet keltett ismerősei és 
tisztelői körében. Temetése pén- 
teken délután lesz. 
— Rendőri erőszakoskodás. Ud. vari András, kocsi gyártó teg- nap megjelent szerk esztősügünk- ben s a következőket panaszolta el: 15 éves kis sogornéját küld- ték a Széchenyi-téri piaczra te- jet vásárolni. A kis leányka si- etve igyekezett a megbizatást teljesiteni. Nagy rémületére azon- ban Mina rendőrfelügyelő meg- tiltotta, hogy tejet vásároljon, mert piaczvizsgálatot tart. A kis leány nem tudva, hogy minő összefüggésben van ez az Ő tej- vásárlásával, egy másik helyt akarta a tejet rmnegvenni. A mint ezt a rendőrfelügyelő meglátta, a 30 számu rendőrrel leakarta tartóztatni s ha egy pár ember, felháborodva a rendőri önké- nyen, közbe nem lép, a letar- tóztatás megtörtént volna. E durva s teljesen indokolatlan el- járás erősen felháboritotta a je len volt közönséget s a főkapi- tánytól elvárjuk, hogy azonnal 

rendel el s méltó büntetésben részesiti közegét, ki rendőri hatalmával igy visz- sz él. 

— Az általános munkás beteg- 
segélyző egylet zárszámadása Ma 
vettük a kolozsvári általános 
munkás betegsegélyző egylet 
1902 évi zárszámadását, a mely 
az egylet szép müködéséről szá- 
mol be. Bevétele volt 14507 kor. 
25 fill. Kiadása 189775 kor. 89 
fill., összes készpénze 7649 kor. 
49 fill., összes tagsági forgalmia 
volt 1387. 

— Lázongó tolonczok. Buda- pesten tegnap a rendőrfőkapi- tányság épületeben levő tolon- czok a nyilvántartás főnöke el- 
len fellázadtak. Ussük le! Ver- jük agyon! kiálltások halat- szottak, és a tisztviselő belyzete kezdett kritikussá válni, szeren- cséjére azonban hirtelen ott ter- mett több rendőr s megfékezte a fell ázadt tömeget. 
— Kilencz milliós sikkasztás. 

A prágai Szent Venczel pénz- 
tár vizsgálatát most "fejezte be 
a kiküldött bizottság és az el- 
sikkasztott összeget kilencz mil- 
lió koronaban állapitotta meg. 
Szent Venczel bizonyára nem 
fogja ezt jó néven venni azok- 
tól, kik nevével igy visszaéltek. 
mKivégzésen megőrült keres- kedő. Szentancsok Ferencz gyil- kost tegnap végezték ki Olmütz- ben. A ivégzésen jelen volt Sadel József vegyes kereskedő is, kit a bnrzalmas aktus any- nyira izgalomba ejtett, hogy 

lecsuszott, ugy, 

lira készpénzt. 
—- Holttest a sziklafokon. Fiu- méban a pecsinei tengerparton egy uriasan öltözött fiatalember holttestére bukkantak a halá- szok. A holttest a pecsinei für- dő közelében, egy kiálló szik- lafokon feküdt, feje a szirtről 

hogy a tenger hullámai időnkint el-elboritották arczát. Halántékán kis seb lát- szott, a melyből a fölfedezés pillanatában még patakzott a vér. A susáki rendőrségnek a halott ffatalember kilétére vo- natkozólag még semmit sem si- került megtudnia. Mindössze annyit deritettek ki, hogy a fia- talember, aki kél szinü fehér- sávos ruhát viselt 12-én érke- zett Fiuméba a budapesti gyors- vonattal. Az Európa-szállóban vett szobát s nevét nem akarta bejegyezni a vendégkönyvbe. Másnap reggel szintén megta- gadta a bejegyzést s elsietett. Azóta nem is tért vissza. Zse- beiben semmi jelt sem találtak, ammiből kilétére következtetni le- hetett volna. Egyik zsebében kulcsot talált a rendőrség, amely- lyel a fiatal ember bőröndjét a szállóban felnyitotta. Ez nem vezetett czélra. A táskában né- hány fehérnemü volt, amelynek monogrammja ki volt szakitva. Csupán az egyik kézelőn talál- ták egy szolnoki kereskedőnek nevét. A fiumei rendőrség a ti- tokzatos holttestet lefényképez- tette és folytatta a nyomozást. 
— A monostori sörcsarnok már vasárnap megnyilott és minden- nap délelőtt kitünő reggeli, triss csapolásu sör, délután és este hideg és meleg ételek, bázilag kezelt borok lesznek kaphatók. Ajánljuk Pap Jánost, a sörcsar- nok uj bérlőjét a kirándulók fi- gyelmébe. 

t a 

Közönség köre." 

Nyilt levél dr. Madady Endre 
főkapitány urhoz. 

Kolozsvár, márcz, 25. 

Tisztelt főkapitány ur! 

On, azt mondják, uj szellemet hozott magával a fővárosból, a melyet a kolozsvári rendőrségbe is beoltani igyekszik. Azt is 
mondják, hogy Ön pártatlan, igazságos, szigoru s főképen, hogy szereti — a rendet. Ezek a kiváló attributumok bártorita- nak alábbi panaszom megtéte- lére s nyujtanak egyszersmind reményt arra, hogy nem hiába 
fordultam Önhöz, főkapitány ur. 

Mi, szerény igényü halandók, főkapitány ur, a tél zordonsága elől nem menekelhetünk eny- hébb éghajlat alá. Nizza, Abbáz- 

*) E rovat alatt közöltekért a fele- lősség a beküldőt illeti.
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zia. Weldes előttünk elzárt pa- 
radicsomok. Mi a rügyet fakasztó 
tavasztól várjuk azt, a mit a 
nagy uraknak a tél is megad : 
a felfrissülést, a tiszta, az eny- 
he, az üde, az életkedvet adó 
tavaszi léget – a kolozsvári 
sétatéren. 
Fárasztó napi munka után egye- 

düli szórakozásunk, hogy vegre 
kimehetünk üdülést keresni a 
sétatórre. De, sajnos, nem ta- 
láljuk meg. Nagy urak, kik az 
év minden szakában mulatnak, 
mulatságot találnak abban is, 
hogy ez egyedüli szórakozásun- 
kat is elrontsák. Villámgyorsa- 
sággal száguldó elegáns fogata- 
ikkal nemcsak türhetlen porral 
teszik lebetetlenné a sétatéren 
való tartózkodást, hanem hatá- 
rozottan veszélyeztetik a sétálók 
életbiztonságát is. Igazán csuda, 
hogy még eddig nem történt el- 
gázolás. 

Isten ments, hogy valaki arra 
vállalkozzék, hogy egyik oldal- 
ról a másikra át menjen. 
A bakon ülő nemes kocsis 

ajakáról a figyelmeztetés oly 
alakban és modorban röppen fe- 
léje, hogy ha ezt a modort, mi 
nyárspolgárok alkalmaznók ve- 
lök szemben, azonnal kesztyü- 
zápor öntené el arczunkat, vagy 
talán még az ostort is megsu- 
hogtatnák fejünk felett. 

Sőt tegnap suhogtatták is. 4 
és 5 óra között történt a Kioszk 
közelében. Egy fogat robogott 
arra a fentebb vázolt gyorsaság- 
gal. Az ut szélén egy apró gyer- 
mek álldogált, lehetett mintegy 
négy éves. Nem vette észro a 
kocsi közeledését. Idegfagyasztó 
jelenet következett. A gyeplőt 
egy, a legujabb divat szerinti 
világos szürke ruhát viselő tartot- 
ta kezében, de nem rántja visz- 
sza, hanem hatalmasan, az elő- 
kelőséggel sehogysem összeférő 
hangon elorditja magát, mitől a 
gyermek ösztönszerüleg meg- 
ijedvén, az utolsó pillanatban a 
gyalog utra rohan s ott megbo- 
tolván, szegényke felbukott. 
Es ekkor. a fent körülirt ru- 

hát viselő ur, ki a lovagiasság 
szabályai szerint bizonyára kor- 
rekt uri ember, talán azon dü- 
hében, hogy a gyerek a vesze- 
delemből ép bőrrel menekült 
meg, ostorával a mintegy négy 
éves ártatlanságon teljes erejéből 
végig hugzott. 

A paraszt kocsisnak, az uri ko- 
csisok felfogása szerint nincs ér- 
zéke a nemes, a lovagias becsü- 
let iránt. Én pedig ennek da- 
czára merem állitani, hogy akár- 
melyik paraszt kocsisban lett 
volna annyi lovagias becsület 
érzés, hogy hasonló cselekedetre 
ne vetemedjék. 

Főkapitány uram, ime, ez az 
én panaszom. 
Most még csak egy kérésem 

van. Sziveskedjék a sétatórre né- 
hány rendőrt kiállitani s meg- 
hagyni nekik szigoruan, hogy 
intsék rendre az elegáns fogato- 
kon gyorsan száguldozókat s ha 
az intés nem használna, szerez- 
zenek az urikocsisokkal szemben 
is érvényt azon szabályoknak, a 
melyeket a közönséges kocsi- 
sokkal szemben szokás érvénye- 
teni. 

Kiváló tisztelettel : 

Többek nevében 
egy sétáló nyárspolgár. 

NEMZETI SZINEAZ. 

Kolozsvár, szerda márcz. 25-óna 

Délután 3 órakor : 

A. kis lord. 
Vig életkép. Irta : Burnett 

Hudson. 

SZEMÉLYEK : 

Dorincourt – Szentgyörgyi 
Errolnó asszony - Tóvölgyi 
Cedria — - - Hegedüs 
Havisham — — Szakács 
Hobba Dezséri 
Dikk - Papp 
Thomas — - – Váradi 
Cidella — CGarzó 
Loridaile - - - Heltay 
Hipkinss — Szegő 
Wilkinss — - — Pintér 
Minni — Laczkó 

először : 

Kéz kezet mos. 
Vigjáték. Irta : Herczegh F. 

SZEMEÉLYEK: 

Zentay - - — Szegő 
Mariette - - — Tóvölgyi 
Vivóné - — T. Halmi 
Berkenyey — Szakács 
Tatár — - — Mátrai 
Sólyom - - - – Papp 
Borhidly - Megyeri 
Kaboczay — - – Tompa 
Faragó - - — Iliügeti 
Klotild, neje Laczkó 
Szergiusz - — Dezséri 
Kemény - — Pintér 
Lőrinntz- Kaáassai 
Józseff - - — Váradi 
Gyuri - - — Hegedüs 

Kezdete este 7 órakor. 

REGÉNY. 
A gyilkos szerelme. 

Irta: Mihók. 

Az utolsó perczek. 

A belépő orvos eszméletlen 
állapotban találta és csak hosz- 
szas élesztgetési kisérlet után 
tért ismét magához. 

Az orvost meglátva, keze után 
nyult, és a közeli zsölyébe maga 
melé vonta. 

Nehány perczig szótlan ültek 
egymás mellett, meglátszott a 
haldoklón, hogy küzd magával, 
hogy beszéljen-e vagy nem. 

Végre megtört hangon meg- 
szólalt : 

— Doktor ur! Ön házamnak 
régi bizalmasa, mint ilyent egy 
szivességre kérem, és reá bizom 
életem egyetlen titkát. 

—– Legyen nyugodt méltósá- 
god, hogy becsületes ember ke- 
zébe teszi titkát felelt nyilt hom- 
lokkal az orvos. 
– Köszönöm –— mormogá a 

gróf. 
Aztán lassan csendesen be- 

szólni kezdett. 

– Otvenhat éves voltam már, 
a midőn megházasodtam. Hat 
évi boldog házasság után el- 
vesztettem imádott feleségemet 
és ismét egyedül maradtam. 

ryermekeim még kicsinyek 
ak, és kénytelenségből ne- 

Mőnőt hoztam a házhoz me- 
léjük. 

Egy szép barna leány, vagyvis 
jobban mondva leány asszony 
volt a nevelőnő. 
Egy önfeledett pillanatbán 

magamóvá tettem és a bünös 
szerelmek gyümölcse lert. 
Gyermekeimmel nem nevel- 

tethettem együtt s igy anyjával 
messze Olaszországba költöztet- 
tem, titkon minden évben meg- 
látogatva és segitve őket. 

Most, hogy érzem, hogy a 
nap felkeltét többé ugy sem lá- 
tom, gyermekeimre sem titko- 
mat, sem a gyermekserdülő le- 
ánykát nem bizhatom. 

Önre bizom a titkot, a gyer- 
meket. 

Iróasztalomban egy lepecsé- 
telt levelet talál, vegye azon- 
nal magához, benne egy milióra 
rugó értékpapir van. Ezeket ér- 
tékesitse és kamataiból leányom 
és anyja szükségletét fedezze. 
A tőkét csakis ha szive szerint 
óhajt férjhez menni, adja ki. 
Addig tudnia sem szabad az 
összeg létezéséről. 

Megértette. 
— Igen ugróf ur válaszolt meg- 

hatva a történet elbeszélésétol 
az orvos. En ön helyett atya ie- 
szek e gyermeknek. 
— Köszönöm, köszönöm, re- 

begó a gróf nála szokatlan hév- 
vel, és most fektessen kérem 
ágyamba, mert érzem, hogy kö- 
zelg a vég, a megsemmisülés. 
Az orvos gyöngéden felemelte 

a teljesen kiasszott testet és az 
ágyba fektette. 

Alig hogy kissé kipihente a 
hosszas beszéd fáradalmát a 
haldokló, ujra magához vonta 
az orvost, és halkan mondá: 
Esküdjön meg, hogy titkunkat 
megőrzi, hogy a gyermeknek, 
a kit legjobban szerettem mind- 
közt, mert hozzám hasonlo test- 
ben és lélekben — gondját vi- 
seli. 

Unnepies hangon esküdött az 
orvos szivére tett kézzel. 

Es most mondá az eskü után 
megtiltom, hogvy több beszéddel 
kimeritse magát méltóságod, 
feltétlen nyugalomra van szük- 
sége. 

Semmi feleletet nem kapott, 
és a félhomályban, hogy job- 
ban lásson feléje hajolt a be- 
tegnek. 

Ijedten hökkent vissza : 

Bakonyszegi Kázmér gróf 
megvolt halva ! 

(Folytatása köv.) 

Kladó-tulajdonos : 

SOHABERL JÓZSEP. 

BTall k 
hangszer- 

készitő. 

Kolozsvár 

mi- 

hely, nagy rak- 

tár az összes 

hangszorek és 

Wesselényi Mik- az0k alkatréggej- 

lós-utoza 18 sz. vs nok. v 

ERDÉLYI BANK És TAKARÉK 
PENZTAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. 

HMolozsvár, 
(Mátyás K-tér32.) 

TEL LÁLOG09 törlesztéses 
ölösütöket nyujt kölösütöket mjt — 
10, 20, 30, 40 és 50 évi időtar- 
tamra kolozsvári kész- és épi- 
tendé házakra, kolozsvári és vi- 
déki földbirtokokra a legméltá- 
nyosabb tételek mellett. o o o 

kohvortál már, meg: levőtörlesz- 
téses avagy váltókon alapuló reál 
kölcsönöket mérsékeltebb táéte- 

lek mellett. 
A kölcsönök készpénzben (te- 

hát nem záloglevelekben) folyó- 
sittatnak, a lebonyolitás a lehető 
legrövidebb idő alatt történik. 

Prospectusok és kérvénymin- 
ták az Intézet hivatalos helyi- 
ségeiben dijmentesen beszerez- 
hetők. 

Barmily felvilágositással kész- 
ségesen szolgál. 

Az igazgatóság. 

Ldlvat üzlet! a 

Van szerencsém a n. é. hölgy- 
közönség b. tudomására hozni, 
hogy a legujabb 

BÉCSI és PÁRISI 
modell kalapjaim megérkeztek, 
a melyek a legfinomabb izlés- 
—— nek is megfelelnek. 

A n. 6. hölgyközönség becses 
pártfogását továbbra is felkérem, 

maradok mély tisztelettel 

kapatán Mari 
divatárusnő 

=Tfivoli-utcza 4. szám.. 

al 

asleyostteoels 

MIRNTH H. SÁNDO 
Erdély legnagyobb varrógép, kerékpár, hang- 

gzer és azok minden egyes alkatrészeinek 

raktára. A m. kir. posta és távirda szállitója 

Kolozsvár, vashid. mellat, 
Motorerőre szakszerüen berendezett, 
emaill kemenczével és nikkel fürdővel 
fölszerelt mechanikai mühelyemben, 
minden e szakba vágó munkát gyor- 
san és szolid árban elkészitek. o o o 

Egy uj valódi 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

35 forint készpénz. 
Gépeirmért tiz 

évig felelek. Tx 

káká---kák---kák 

e 
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k LEVELEZESEg. REICH L FlA Üdvöske. Levele van a titeggyarosok, cs. ós tr. edtari szállók Tigdóban 8UDAPEST., VII. ker., Lövölde-tér 2. sza 

Te te te. Levele van a kiadoban. 
Ajánljaák tegjobb minőségben gyártott Syphon- es gazeusd palacikokat fegolcsóbb árak mellett és pedig: Elég volt a bolyongásból báda . 200 árl, 18 nnczlás sima, rehér v. flágos kék (aaun. 

levele van a kiadoban. narin) sziu0 Syphonpalaczkot talppal vagy talp nelkül. 62 korona 
M. Zs. urnak. Helyt. 4 Láda b. 200 drb. gazensepalaozkot ummigyürüvel Kérem a reggeli órákban jelentkezzék Bernáth E. Sándor kerékpár, varró- gép és hangszernagyke- reskedő üzletében, a vas- 

hid mellett. 
Bildungos szőke kis le- 

ány ohajtana ismereséget 
kötni egy nyomdász-se- 
géddel, ki őt a helyesirás- 
ra kiképezni. Leveleket a 
kiadoba kér ,„Erzsike. 

zsebének ? 
Ugyebárgsenki. Miért ne próbálja meg tehát mindenki a 
kisóákosi ál 5 kiy ál al Maária-forrás Iel Jas IPa JVIZO egy üveggel, mikor az jobb és kellemesebb minden viznél ás 40%-al olcsóbb2 Próbaüve- —9gek félárban kaphatók a főraktárban — 

.. ritas a cromurolást beleértve. budapesti pályaudvarig bér mentve. készpénzüzetés ellenében se scontó - láda rendelés 

; az alak és külséért költség némszámíittatik. Megjogyzük. még. hogy m ? 20 légkőr nyomású Sybbonpalaczkaiak Magyaro an csak kizárójagosan közvetlen a m! gyárunkhölszerezbetők ba, 

telkem levő összes épület 

Monvéd-mteza 23. számmu : 

részek 

! KINÁLA; 
Kiadó 3 szoba, konyha, 

kamara, jó kuttal az ud- 
varon Házsongárd-u. 10. 
sz. a. Ertekezni Honvéd- uteza 55. sz. a. 
Egy női kerákpár olcsón eladó. Értekezhetni a ki- 

adóban. 
Egy nagyon jó karban levő erős „Styria bi- ezikli teljesen fölszerelve eladó. Cm a kiadóban megtudható. 

Gyermek kocsik 

Bizonyitvány. 
A felső-rákosi „Mária" for- rás ásványvizét a vezetésem alatti egyetemi belgyógyászati kórodán, valamint a magán gyakorlatban sokszorosan — rendeltem a gyomor és lég- cső szerek hurutus bántal- maiban, vesebajokban főleg pedig vérszegénység és ezzel összekötött ideg bajokban szenvedő betegeknek mind- azon előnyös hatással, me- lyet a legjobb földes vosas ásványvizek nyujtanak. 

Mélt. dr. PURJESZ ZSIG- MOND udvari tanácsos ur, Ferencz József egyetem hir- ves belgyógyászati tanárának 
bizonyitványa. 

Alulirott a felsőrákosi „Má- ria" forrás vizét, kedvező ve- gyi összetételénél fogva, nem csupán kellemes élvezeti ital- nak tartom, hanem igen jó si- kerrel alkalmaztam azt ugya 

Értekezhetni. : 
Beák Feremecz-m. 114. sz. 

özer 

s ocd yezóssa ,eztalmá- legkülönbözébb ere- 

g 

nál és kellemes rissitő izé- 

g Van szerencsém a n. é. közönség b. figyelmébe nél fogva kedvezően befolyá- detü vér szegénység 

S ajánlani njonpan és dusap berendezett Taktáromat, volia tvágyat és emmész- mint az emésztő és légcső 

8 hol mindennemü vásznal, siffonok és damasz áuk, paplanok, iutó sattt Tendelkezésemre bo- zéervek hurutus bántalmai 

- nrót 

ájtott viz teljesen 

ásztal és fall szólyegek, gyan ágf és agztaltariiök, garniurák, oslpke tze és iloyvt alae fesem ellen, 

slés szövet függönyök, kész férfl mmaák és szüvetek, női felöltők, vala- kezelésről tanuskodik. 
Kolozsvár, 1903 jan. 23. 

smint még böbb itt fel nem sorolható czikkek. s Budapest, 1903. febr. 27. 
i i 

s fel. 
ő eb a Tr. Purjesz Zsigmond, 

seNó mmim őség. Szolid áral.. Korányi F. igyes s. k. 
s. k. 

s Előnyös havi törlesztéses fizetés mellett bocsájtom a t, vevők rendelkezésére, g égjetami igyá 
sB. pártfogásukat kérve kiváló tisztelettel 

ADLER A. ADOLF Ki ezen vizet akár mint gvógyviz, akár üditő italul borral 

S 
Gvár, Karolima-tér és Wiz-u 

törtémelmi képek magy raktára. 
eeesse....88... 

Nincs többé lyukszem! 

vagy magára használja, többé másféle vizet nem kivá 

Szent, táj és 

Ha tyuks étől ak gszabadulni légsé- 
.. 

ee egy kisélet s mesgayabadulni elé 
tüzifa ker eskedők biztosan ható 

KOLOZSVÁR, Meltai-u. 2. enzinger — Viktór id — 
Ajánljuk jó minőségü tüzífán- g- kat a legolcsóbb árban. - ( 

fényképészoti 
műtermét— 

Nosselényi M.-u, 

mely a legrövidebb idő alatt a legkeményebb tyukszemet eltávolitja. Ara tégelyenkint 1 kor. 30 fillér, - 1 korona : ő 

Kz
 A hol jutá- 

Facsuzda, Telenfon 320. 
Meg ell- Káhán Nátán Samu iroda, Telefon 77. 
delhelő Lőbli Dántel füszerüzle- tóbe, Heltai-utcza 7. sz. 

nyos áronké- 

szülnek aleg- 

C
 

s
 

fillér beküldése mellett bérmentve szál- litja a feltaláló 

Denzinger Ádám, Ujvidék, 
n 

szebb kivite- 

s 

.
.
.
.
.
.
 

lüfényképek. 15 szám alatt, 
Fatelep 

s
 

mmna-utcza z. 
Vasuti állomás, facsuzda. 

G Telefon 320. szám. s 
Éylyytye Gcs 
z 

sösseseEesl 

g festék és Kefeáruk nagy és kicsinbeni raktára 7 KOLOZSVÁRT Wesselényi M.u 13. sz. 
Kizárólag AZAr gyártmány. Kefeáru: ruha, haj, óra, ezüsttakaritó, butor, billiárd, kalap, üveg és 

klozett stb., mosó, surló, fényesitő, 1ó. marha kefék, meszelők és 
seprők, továbbá nagy raktár minden létező alak- és minőségben, 
ecsetek, porolók, kokusz stb,, lábtörlők, nagy választékban, bontó, 
por és hajfésük, fog, köröm és bajusz-kefék, bajusz pedrők (Royko- 
féle és tiszaujlaki is) minden szinben. Bajuszkötők, illatszerek, min- 
den gyártmány igen olcsó árak mellett, borotváló szappan és szap- 
pankrém és minden borotváló eszközök, fogtakaritó por, paszta és 

szájviz, fejmosó, hajfesték fekete, barna és szőke szinben. Tyukszemirtő. 

FPestékáruk minden szinben olajban törve és por 
alakban, kocsi mázak minden gyártmány, padlólakk 6 szinárnyalat- 
ban, brunolin. zománcz (email) több szinben, benzin, sósav, enyv, 
Linélium (szeszpadlólakk), szalmakalaplakk, butor- és épületlakk, 
diszitő és szinelő Vvegyifestékek, valódi szinarany és érez (Mereal) lap 
és bronz per bármely szinben, kötöző hárs, tisztitó szerek, aczélfor- 
gács, aczél kések, szarvasbőr székülés. szivacs, Strobentz-féle lenolaj, 
kencze (firnisz), gépolaj, mégcsolaf, lenmagolaj, repczeolaj, halzsir, 
terpentin és terpentinszesz, éncsöves tuhos festék bármely szinben, 
sellakk, vaslakk, bőrlakk. Szegedi mosószappan. Székfonójnád. — Borotva fenő eszközök, 

Nyom. Schabari József „Gutenberg könyvnyomdájában, Kolozsvárt Deák F erencz-utcza 18. sz.


